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1 [FC®IC

AFREROBINE, HARNKGEFEHEORGEIZE
5 S RBIR DR T ik & BEAF D Z 7 IRR )
LRET 5L ThD. WBMETIRT 55 7K
R, #lz1E, MUC-7 (Hirschman & Chinchor

1997[1]), UCREL (Figelstone 1992[2]), MATE
(Poesio 2000[3]), MEDSTRACT (Castafio et al.
2002[4]), MMAX (Muller & Strube 2001[5]) 72 &

Wn., ZhbDX 7IKRIE, DHEEREY, 7%
A NEREFIR IR DI DIEROMITE & AR
SATHORELZMEE LTERY, i@ e &
LE=RBZFAL TR T2 Z 2R ATV,
LL, 20X 5 Bt gdill & L TEERMEDR &
HIENFER EOMBEE LTESTWS. £z,
Hox BRHR LT HHFEFEE O ROBR 25
R B0, ZNSDOIATHIE A BB ICHIE
FHERTHLENHSH. T ZTIE, the NICT
JLE Corpus Dxfah7 — % ZFIH LT, FEET —
Hd o Rl B A R 5.

2 HBEBERF
21 T
2 MR EAfR (coreference) & 1, 2 DDA FAFHLA
SO R Uik EG x4 (discourse entity) & fi5 3 &
EOZD2O0FRE VD UL, H 5 E
DHD 2 DO EFERHADIE— ORI, UIFALIL
b ORHKEE R L TV DA, DF 0 AT
#il — BRS 5 o B £R 23 £ U 5 35 & (anaphoric
relation) & 13 X Bl & 41 % (Kibble & van Deemter
2000)[6].
FEEOHE & WO BLRN OB X D &, *IFEF I

WUt a LRTHENH 508, Grosz(1977)
[715°Sidner(1983)[8]1% £ si(focus) ', &\ H &%
B ANnTnA. Ry 7 & LTER bR
U3, BRIV SN A A FFRIONEIT K
LTl & LTlhE, BEEomntrd. g,
B RBIMR 2 R T 44 R BUE, KEEH I3 LT
REL TR ZERT-T.

22 ETFAORE

FATEZRET 211X, s zad o
D, REENEZRTE Vo TRVWOMMHEE
782 5 (Webber 1983[9]; Garnham, Oakhill &
Cruttenden 1992[10]; Vonk, Hustinx & Simons
1992[11]; O’Braien, Raney, Albrecht & Rayner
1997[12]). fil 2 1% Webber(1983)i%, &7 A% #k
FEXfG A E T T 5. UL, fEelicH
&) LHATHEBNEME LS, —BEMERHER S
L2 LEEWT L. XEEEITLS R RN
LR T 2RO L IRD, HERT D555
FAOHF NS =D BT, JeATREME(L S
NIRRT 720 & X0, WATRICRERE A L,
Z 2T, WREED D DSEATOEBRI RO F 03
DI L TF =y 73D, BEXAONIZRBIZ
FRRT DRENRF A TERWVWIEEITE, SRR
HE DO THREPTRbh, ZhvkslEiah
ToRRERIE M E PR S D.

oL, DEFETORBOFERTIE, B2k
RERRBAL T L2 RIND &, ELVKEE

L Focus “refers to the influence of a listener’s memory for the
linguistic form of an utterance (the actual words and the syntactic
structure) on his interpretation of a subsequent utterance” [Grosz,
1977:5]



o ERBEL, FET DI LT L, HEICE
S THEHT 252 LRSS TER Y (Clark and
Clark 1977[13]), JEATRADRE RIS FES = &
R LTS,

3 ERDIER
31  EATHRDEELNHLLVGI
22 fiEHEX T, 22T, HATROREIC
P9 & T OEE ROV TRET 5. LT D
BN, FATHOBENE LN E B2 D TH
5.
1) Max split a bucket of water. He split it all over
the rug.
2) The man carrying a blue sports bag stole a car.
He was arrested a week later.
3) Mary broke a Chinese vase. That was valuable.
4) John cried as if a lion were growling. | saw him

in a dream last night.

INED 4 SOFIXORIILU T O L S ITE

EODHLTENTES.

A)  EATRIDMEEE T & 72 (3] 1)a bucket of water
7> a bucket 7>, ] 2) the man 7> the man
carrying a blue sports bag 7>, #i 3) a Chinese
vase N EILE B 1 STARD).

B) FRREXRIERMNE U E 9 MFFE TE 22\ 2)
—HHMBOWE N AR =Y Ny T HEA > T
WD EIEFEZIZW)

C) FREEXIRMN 2 DOBEROENIIFHETH D

72 ORI T & 720 (H1 4) (Yasuhara 2006) [14].

3.2 BIFEDARTE®R
LT L= L 5, HATHOREIIHS
TIERRWD, BEfFO 2 T RRN b 0882 &
DX > T B0 % MEDSTRACT (Castafio
etal. 2002) = BT~ 5. B 5I1%, oA

RLEZDSEOT X A MZ, e & et o &
T a5 LTV

5)  Co-culture experiments (using porous membrane

insert wells) of <Entity id="40" Type="cell
type">fibroblasts</Entity> with <Entity id="41"
Type="cell type">carcinoma cells</Entity>
demonstrated that growth of <Entity id="42"
Antecedent="40, 41">both populations of
cells</Entity> was increased compared with <Entity
id="43" Antecedent="40, 41">either</Entity> grown

in isolation

5] 5)CiZ, both populations of cells i, fibroblasts
& carcinomacells VW95 Z LIz b. 2D X HIT,
HBWO L T HTIE, 22— S AERRE DS 47 D5y
BITD, F—xRafrT 5 &l 254
%mﬁﬁéﬁgh%é.ﬁmf®%ai HAA
PR L R REEERE & OR—fRRIZ BT
L 1) #a— "2l +52LTHD.
ZZTARRTIE, £7, M E2REL T, ek
BDONIEN G, FEHE DIRGEGINC
GaikT 5 2 & BB,

/\/B/gfﬁl

WBEEEFER
41 HSEREAROERR
AL TIX, W O REERT SR AIME—HIITIRE T
X5HDOIETERGI, EBRERETET 2.

SN
=[]

PIE
OWH, « EA 45 « my+4 3 « your+4, il
(EffiFERZ &£ 20 D)
OBEH + AFRfRA44 7l (he, she) (FREE
DHT, it (TEDR)



42 SRR
the NICT JLE Corpus%iFIJFH LC& 75 %17
, OINDH RY e _X— R
W Lo &R & O EE s IER ST
5. Level 2(poor)%>5Level 9(good) = THH LN
BT U H BT 10 FFEERE LY, £z, Kk

RERERRA (NS)DJERE % [FARIC 10 JERREE L C,
2T EEIToT R 1, VAVBIOIS R
BB ZFR L TV D, FEalkesild, SiERES
D& L HITHZ TWDED, SEIOFMAEH O
HEILT L HEC & DA T2, &<
HBL L ZeWstahi b d v, 2 [BILL BB L 72 %56 1%
AXFEDHTH 5.

-

9. ZDa—RRA|T

rmh

£1 ULWVHEEBREURHEE

#SEER
Bt HSHER | HBEXMER
XEESL | HEE HExES | QEUL)

Level 2 10 9125 0 0
Level 3 10 12060 2 0
Level 4 10 14735 3 0
Level 5 10 17152 3 1
Level 6 10 17296 4 0
Level 7 10 20402 4 1
Level 8 10 21311 4 0
Level 9 10 21588 7 0
NS 10 58543 4 2

43 HESEBEROH
O #BWNE/ 0—ICHETAHEE
{§J6)i BRI T D FE AL LS REIR
S, RE R E LTEEINRT D Z IT kD
O —BMENREN TN D, “de” I iREE AT B
(discourse entity) % 7~ 3.

2 Level 1 IZIGREN D 72028, TG BRI LT,

6) One day last week, at eight o'clock in the morning
<DE_anchor ID="1" de="1">Mr. Suzuki</DE> is on
his way to work as usual. And <DE ID="2"
de="1">he</DE> got to the station. And it is really
crowded as the usual morning. And <DE ID="3"
de="1">he</DE> was standing next to two

gentlemen. And the two people were really engaged

in a conversation. And one guy unintentionally hit

<DE ID="4" de="1">Mr. Suzuki</DE>. (file 255,
level 7)

O HEZHER2FOFTIEINDGE
B )X, IS D/3—=T 4 ~DFF 2 K 5 55
i Ch D0, R DY T o T DKGERTE & X5
FHHRTEAET L2 LI REFEO—EMEN R
nTnd
7) Al love <DE_ ID="2" de="1">my mother</DE>. So
I can't go there. I'm so sorry.
B:Yeah, | understand your situation, but actually this is
a party for you.
A:Oh | forgot it. What should | do? O K. Another day,
I'm going to hold a party for them.
B: Um-hm.
A: And can you excuse for that?
B: O K. Anyway, is <DE_ ID="3" de="1">your
mother</DE> O K? (file 340, level 5)

O #HZMERPBEHERT 5E
B 8)TIk, AFAFELL, FLED I > T
DREERI R I S, MRER L, HaE
D—EHMREZNLTND.
8) A: But today, er of course, you know, | have a test
you know, having test, and then er I go | have to pick
up <DE_anchor ID="1" de="1">my son</DE> at two

o'clock to a kindergarten.



B: So this interview's almost over. And you said you
are going to pick up <DE ID="3" de="1">your
son</DE>.

A Yes.

B: And play with <DE ID="4" de="1">your

son</DE>?

5 F&H
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LB MEIR O FEIR ﬁ%%%f®&7wnﬂ%@
S U7 LBREMR ORI T HIEE R AT
L,ﬁ%%@of&ﬁﬁﬁ%ﬁot FEEOY;
B, FEEO RN AR 22 72 012, Fhalk 23 K2
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